
Г. В. Костромин

Французский язык. 

ВСЕ ПРАВИЛА 

В СХЕМАХ 

И ТАБЛИЦАХ

Краткий справочник

Издательство АСТ

Москва



УДК 811.133.1(03)

ББК  81.2Фра-4

К72

Костромин, Георгий Васильевич.

Французский язык. Все правила в схемах и та-

блицах. Краткий справочник / Г. В. Костромин. — 

Москва : Издательство АСТ, 2024. — 96 с. — 

(Французский просто).

ISBN 978-5-17-161146-0

Костромин Георгий Васильевич — автор популярных пособий 
по французскому языку, преподаватель с многолетним опытом 
работы со школьниками и студентами.

В этом компактном справочнике вы найдете все самые 
нужные правила грамматики французского языка. Материал 
представлен в наглядных схемах и таблицах, что способствует бы-
строму и качественному запоминанию информации.

Пособие станет незаменимым помощником для всех, кто изу-
чает французский язык, будет полезно для школьников, студентов 
и преподавателей.

Отличный справочник, с помощью которого легко как учить, 
так и повторять грамматику!

УДК 811.133.1(03)

ББК 81.2Фра-4

ISBN 978-5-17-161146-0  Костромин Г. В., 2024

  ООО «Издательство АСТ», 2024

К72



АРТИКЛЬ 
�L’ARTICLE�



неопределённый

un  une des

м.р.  ж.р.  мн.число
le  la  les

м.р.  ж.р.  мн.число

определённый

артикль

НЕОПРЕДЕЛЁННЫЙ АРТИКЛЬ 
(ARTICLE INDÉFINI)

Существительные с неопределённым 
артиклем указывают на предметы или 
лица неизвестные или недостаточно оха-
рактеризованные: 
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un crayon = какой-либо карандаш 

вообще
un homme = какой-то человек, муж-

чина, нам неизвестный

Употребление

1) если речь идёт о предмете или 
одушевлённом существе — неизвестном 
или лишённом дополнительных опреде-
лений

Il s’est arrêté sur une petite place. — 
Он остановился на какой-то небольшой 

площади.

2) когда впервые упоминается кто-ли-
бо или некий предмет

On frappa à la porte, et un jeune 
homme entra. — В дверь постучали, и во-

шёл (неизвестный) молодой человек.

3) когда конкретизируется значение 
абстрактных существительных, при нали-
чии дополнительных характеристик

Il doit avoir une force extraordinaire 
car il peut lever un tel poids. — Он, верно, 
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обладает необычайной силой, раз может 

поднять такой вес.

4) в восклицательных предложениях 
(придаёт особую экспрессивность)

J’ai une faim ! — Я так проголодался!

5) передаёт различные эмоциональ-
ные оттенки, подчёркивающие неожи-
данный характер явления

Tiens, un enfant ici ! — Ой! Здесь ребё-

нок! (удивление)
6) подчёркивает длительность дей-

ствия, выраженного глаголом
Elle l’attend depuis des heures. — Она 

ждёт его часами.

7) в оборотах, образованных с помо-
щью глагола avoir и некоторых суще-
ствительных (когда говорится о жестах, 
проявлениях чувств)

Il eut un rire. — Он рассмеялся.

8) в конструкциях типа c’est… и ce 
sont…, когда речь идёт о предмете из 
ряда других ему подобных 

Ce sont des voitures. — Это машины.

Но: С’est la voiture de Paul. — Это 

машина Поля.
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9) в некоторых случаях придаёт ха-
рактер обобщения (и тогда он схож 
с определённым артиклем)

Un homme a besoin d’aff ections. — Че-

ловек нуждается в заботе и нежности.

Запомните!

Если существительному предше-
ствует прилагательное, то артикль 
множественного числа часто заме-
няется на de:

Dans ce parc il y a de jolies 

fl eurs. — В этом парке красивые цве-

ты.

Перед словом autres артикль 
множественного числа заменяется 
на d’:

Ils ont d’autres aff aires. — У них 

сейчас другие дела.
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ОПРЕДЕЛЁННЫЙ АРТИКЛЬ 
(ARTICLE DÉFINI)

Определённый артикль употребляет-
ся перед существительными, обозначаю-
щими явления, взятые во всей полноте их 
значения, а также известные говоряще-
му предметы и лица.

le livre = именно эта книга (конкрет-
ная, которую, например, вы сейчас чита-
ете)

Вместо определённого артикля мож-
но, таким образом, подставить слово 
«этот». 

Употребление

1) перед существительными, обо-
значающими предмет или лицо, кото-
рые упоминались или нам уже знако-
мы
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Hier, elle a acheté une robe. La robe est 
jaune. — Вчера она купила платье. Оно 

жёлтого цвета.

2) перед абстрактными существи-
тельными, взятыми во всей полноте их 
значения

La peur grossit les objets. — У страха 
глаза велики.

3) перед существительными, обозна-
чающими материал вообще

Le fer est un métal très dur. — Железо 

очень прочный металл.

4) перед существительными, обозна-
чающими вид

La baleine se nourrit de plancton. — 
Кит питается планктоном.

5) с уникальными предметами или яв-
лениями, такими как земля, луна, солнце 
и т.п.

Le ciel est bleu. — Небо голубое.

6) с географическими названиями
le Soudan — Cудан

l’Angleterre — Англия

le Havre — Гавр
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7) во множественном числе при обо-
значении представителей одной семьи, 
династии

les Médicis — Медичи

8) в мужском роде с названиями ко-
раблей

le Titanic — «Титаник»

9) с существительными, обозначающими 
дни недели (в значении «каждый», «все»)

Le lundi ce musée est fermé. — По по-

недельникам (каждый понедельник) этот 

музей закрыт.

10) с исчисляемыми существительными, 
обозначающими меры веса, объёма и т.п.

deux euros le kilo — по цене два евро 

за килограмм

11) с порядковыми числительными
le premier — первый

12) с наречиями plus, moins, mieux

Ce souvenir lui était le plus cher. — 
Это воспоминание было для него самым 

дорогим.

13) с названиями сторон горизонта
Le train allait vers le sud. — Поезд шёл 

к югу.


